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NORdic COnsult & Supply As
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Vernet ma monteres fra innsiden av tanken.

1 Monter vernet til eksisterende muffe péa tanken.,
2. Distanse fra vaeskeflate til topp er 15,5cm. = 4
3 Avstand fra topp tank til everste punkt pa flotteren er
27,5 cm nar Solo begynner a stenge. = 8
4, Monter droprar i tanken (vanlig gjenget stélrer) til
‘medfelgende gjenget flens.

Kapasitet ved pumpetrykk: ca, 1.000 I/min.
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Glenget
flens

Platekryss
. (lengste delen
oppover)
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OBS!
Ny adresse, tif. og fax:
Beseksadr.: Lilleakerveien 2 E6
Postadr.: Pb, 96 Lilleaker, 0216 Osio
Tif.: 22 06 27 60 « Fax: 22 06 27 61
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NORdic COnsult & Supply As
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Huffe 3". eller 4"

@oo3

gide 2

9, Muffe 3" eller 4"

PDSiEJDn ay Solo
mon€. 1 mannlokk
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'IMPERATIF POUR

DIAMETRE 80 et DIAMETRE 102

Monter le croisillon (fourni dans la W
pochette) sur la bride supérieure,
dans les logements prévus. (partie
longue vers le haut).

(Voir schéma au verso)
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SOLO FILLING LIMITER 3"

WITH & FLANGE y Yo

CAUTION : De nort ND 100 Filling
forger crosshead 2ssembly, 1
Jong par:t upwaras.

a) Assembie plunger pipe (6) on the flange (7)
b) Measure dimension (X) between gasket and 1ank-bottom

. ¢) Cut plunger pipe in order 1o leave 3 cm berween the end of the
plunger znd tank-bottom :

@ Re-assemble manhole-plate and connect the filling pipe.

CHECK THAT THE NOTCHUOFTHE FLOAT-SUPPORT
IS BEARING ON THE HANDLE - INDEX (SCREW)
‘OTHERWISE PRESS ON THE TEST - DEVICE FOR
CORRECT POSITIONING

Plunger pipe ND 30

LAFON S.A. - Avenue Victor Meunier - 33530 BASSENS - FRANCE
TEL (56) 06.22.0¢ - Télex 550 509 F .
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SOLO

* Easy to assemble

By flange under the manhole No pipe trans-
mission to do

* Reliability

Entirely made with non-corrodible materials
(aluminium, stainless steel, brass)

* No pressure-drop
The check-valve moves aside and leaves full

passage.

* Does not need any maintenance

* Packaging '

Delivered in an individual packing including :
- 1 limiter with counter-flange and screws

- 1 screw-ferrule

- 1 signal plate

Standard packing = 390 mm x 235 mm x 270 mm Weight = 6,900 kg

*Working

- Connect the hose with the filling-mouth,

- Open the tank-wagon discharge valve.

- When the liquid does not reach the first
level, nothing happens ; just empty the hose

as usual.
- When the liquid reaches the first level, the

limiter shuts and stops the filling of the tank
- Wait a few seconids, till the limiter reopens,
and proceed to usual hose emptying.

» Guarantee

One year on all parts acknowledged to be
defective. Ecluded : all installation vice,
without possibility to laying claims to com-
pensations for direct or indirect cause.

Our entirely automatic limiter answers the
French standard 88502. Its purpose is to
stop the filling at pre-maxi level and to allow
emptying of hose. the cut-away float design
enables to orientate it between eventual
plunger tubes. The SOLO limiter, consisting
of only one device, is to be set up under the
manhole plate of the tank and needs no
maintenance. It is designed in g 80 (3”) but
adaptable with flanges from & 2" to 4~

As the check-valve moves aside, the passa-
ge remains entirely free.

Our limiter has an incorporated testing devi-
ce ; one has only to provide for an orifice on
the plate in order to pass a rod driving the

push-button.

Garde da 2 em
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Wndrales do vanta.
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